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|¢ दकं ॥ गंधादिपूवपूजांतेमहाभिषेकः ॥ नमःकमलर्किजल्कपीतनिमेलवाससे ॥ ४ | 
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14 |लिलंपुण्यमध्यस्वीकुरुकेशव ॥ अर्ध्य ॥ कपूरवासितंतोयंमंदाकिन्याःसमाहतं | i 
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«stmt TREE ॥ शकरांपरयाभत्तयाखानाथंप्रतिगृह्यतां॥ GATES ॥चा 
गंधोदकंशीतंकप्ररागुरुचंदनेः ॥ एलोशीरादिसंमि श्रंखानीयंगह्यतांहरे ॥ गं 
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नेवेद्यं ॥ इदफलं० FI ॥ पूगीफलं० तांबूलं ॥ हिरण्यगर्भ० दक्षिणां ॥ त्रीराजनं 
सुमंगल्यंकपररोद्धासितंविभो॥ चंट्राकवद्विसटरांवामनप्रतिगृह्मतां॥ नीराजनं॥ 
यानिकानि० etat ॥ नमोवामनरूपायनमस्तेस्तुत्रिविक्रम ॥ नमस्तेबलिबं 


धायवासुदेवनमोस्तुते ॥ नमस्कारं ॥ मत्स्यंकूर्मवराहंचनरसिहंचवामनं ॥ रामं 
रामंचकृष्णचअचयामिनमोनमः ॥ पुष्पांजलिं ॥ नमस्तेपञ्चनाभायनमस्तेजळल 


शायिने ॥ तुभ्यमध्यप्रयच्छामिबालवामनरूपिणे ॥ विशेषाध्य ॥ जगदादिर्जग 
ह्यनादिजगदंतकृत्‌ ॥ जलारायोजगद्योनिःप्रीयतांमेजनादिनः ॥ नमोनम 
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B | गोविदभुवनेशत्रिविक्रम ॥ अधोधसंक्षयंकृत्वासवेकामप्रदोभव ॥ मंत्रहीनं ४ | 
x थनं ॥ एवंसंपूज्यगीतादिमंगलेरात्रोजागरित्ा प्रातनित्यकमांतेदेवंसंप्रज्यवि x 
ज्य शिक्यस्थजलकलशयुतंसोपस्करंतंविप्रायदयात्‌ ॥ दानमंत्रः ॥वामनंस 21 | 


तोभद्रंद्विजायप्रतिपादये ॥ प्रीयतांतेनदेवेशोीममनिदंजनादेनः।॥ ग्रहणमंत्रः ॥ 
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त्रोपानदशिक्यादिदद्यात्‌ ॥ मंत्रस्तु ॥ दध्योदनयुतंशिक्यंवारिधानीयुतंवि 7 3 
॥ छत्रापानहर्सयुक्त्राह्मणायददाम्यह ॥ एवंदादशवर्षकृलोयापनंकुयोत्‌ ॥ - H 
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श्रीगणशायनमः ॥ ॥ वामनद्वादशीसाथकथापारंभः ॥ धमराज प्रश्न करितात की-हे महा 
दंवा कृष्णा, ज अनेक उपवास करण्याविषयी अशक्त आहेत, त्यास महाफल देणारं असं 0 
¢ ` उपोषणत्रत कोणतं Å मला कथन करावें ॥ 9 ॥ ते समयीं श्रीकृष्ण ह्मणतात, È धमज्ञा 


श्रीगणेशायनमः H ॥ युधिष्टिरउवाच ॥ ॥ उपवासासमथानांकिंस्या 
देकमुपोषणम्‌ ॥ महाफलंमहादेवतन्ममाचक्ष्वपच्छत कृष्ण 
उवाच ॥ ॥ याराजञ्छूवणोपेतादादशीमहतीतुसा ॥ तस्यामुपोषित 
खातःपूजयित्वाजनादनम्‌ ॥ प्राम्नोययताद्वमज्ञद्ादशदादशीफलम्‌ 


II २॥ दध्योदनयुतंतस्यांजलपूर्णतथाघटम्‌ ॥ वस्रसंवेष्टितंदल्वाछत्रो 
NI TET Dn Ï 
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घट qur वेष्टित करून त्याचें दान केळं असतां, आणि छत्री व जोडा È पदाथ दिले 
असतां दुर्गति प्राप्त होत नाहीं व मनुष्य उत्तम गतीला पावतो, आणि अंतीं अक्षय पदास 
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नदुगेतिमवाप्रोतिगतिमंग्यांचविंदति ॥ अक्षय्यंस्थानमाप्रोतिनात्रकार्या 
विचारणा ॥ ४॥ श्रवणद्वादशीयोगेबुधवारोभवेद्यदि ॥ अद्य॑ंतमहती 
नामदादशीसाप्रकीतिता ॥ ५ ॥ खानंजाप्यंतथादानंदोमःश्राद्धसुराचं 
नम्‌ ॥ सवेमक्षय्यमाप्नोतितस्यांकुरुकुलोदरह ॥ ६॥ तस्मिन्दिनेतथाखा 
तायत्रककचनसंगमे ॥ सगंगाखानजंराजन्फलूंप्राप्रोयसंशयम्‌ ॥ ७ ॥ 


हे कुरुकुलश्रेष्ठा, त्या दिवशीं ana, जप, दान, होम, श्राद्ध आणि देवताचेन HS असतां 
q सवे अक्षयफलदायक होतं ॥ ६ Ú तसंच हे राजा, त्या दिवशीं कोणत्याही संगमी जो 
कोणी EAT करितो तो निश्चयेंकरून AREAS फळ पावतो॥७॥ 
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अनेक ज्याचे अवतार त्या AAAS वारंवार नमस्कार असो ॥ २० ॥ हे श्रीधरा, तुला ; m 


नमस्कार असो. E गरुडध्वजा, तुला नमस्कार असो. हे चतुभुंजा, तुला नमस्कार असो 





तसाच देवांचाही इश्वर, देवांचा उत्पादक, अशा सव देवांचा प्रभु जो वामन त्यास वार ° | 
वार नमस्कार असों ॥ १९ ॥ मत्स्य, EH, वराह, नारसिंह, भागवराम व दाशरथी राम असे 











देवेश्वरायदेवायदेवसं भूतिकारिणे ॥ प्रभवेसवेदेवानांवामनायनमोनम 
॥ १९ ॥ मत्स्यकूमवराहेभ्योनारासहस्वरूपिण ॥ रामचंद्रायरामायवाम 
नायनमोनमः H २० I श्रीधरायनमस्तेस्तुनमस्तेगरुडध्वज ॥ चतुबो 
होनमस्तेस्तुनमस्तेघरणीधर ॥ २१ ॥ एवंसंस्तूयविधिवन्नर'प्रस्कंदनाम 
भिः ॥ राज्रोजागरणंकुयोत्पुरतोजलशायिनः ॥ २२॥ e 
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धरणीघरा, FST नमस्कार असो ॥ २१॥ याप्रमाणें देत्यनाशना, कंसमदंना इत्यादि 
क॒मंनामांनी उत्तम स्तवन करून जळरायी वामनाच्या अग्मभागीं रात्रो जागरण कराव ॥२२॥ 
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= ` ï सांगतों. हे राजा, मोठ्या अरण्यांत जें वर्तमान घडलें Š ऐक ॥ २८॥ दझार्ण देशाच्या 
| ` 18 ॥पश्चिमभागीं सवे प्राणिमात्रांठा भयंकर असा मरुत्‌ ( मारवाड) ह्मणून एक देश आहे 
É OWN 4 ` M २९ ॥ त्या दुशात अत्यंत तापलेल्या वाळूनं युक्त भूमि असून तेथें मोठे TE Wd आहेत 





पळस, कारवी व Ve असे TA असून ते वानरांनीं वेष्टित आहेत॥ ३१ ॥ तशीच तेथील 
भूमि कोठें कोठें दग्ध झालेल्या प्राणिसमुदायांनीं व्याप्त आहे. सूयांच्या तीक्ष्ण किरणांनी 


शमीखदिरपालाशकरीरै श्रसपीलुभिः ॥ यत्रभीमगणादृक्षामकटेःपरिवे 
fear: ॥ ३१ H दग्धप्राणिगणाकीणायत्रमूदेश्यतेकचित्‌ U अकेप्रतापे 
संतप्तापरुषानिस्तृणामही ॥३२॥ ज्वलिताभिसमंचेवयात्किचित्तत्रररयते॥ 


तथापिलोकाजीवंतिसवेंकम निबंधनात्‌ ॥ ३३ ॥ नोदकंनोतृषाहाराराजं 
स्तत्रबलाहकाः ॥ कदाचिदपिरर्यंतेएवमानाविहंगमाः 3e! ॥ 
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| ||नावाचा प्रख्यात वाणी ॥३६॥ आपल्या सोबत्यांपासून चुकून त्या मरुजांगळ देशांत आला I 
कर अशा लोकांस त्या वाण्यानं | » || 





तेथे मठिन, रूक्ष, मांसरहित आणि दिसण्यांत अति wa 


पाहिलें ॥ ३७ ॥ त्यामुळें श्रांतचित्त होत्साता क्षुधा, तृषा व श्रम यांनीं व्याकुल होऊन | || 





लागला. फिरतां फिरतां मनांत विचार करूं लागला कीं, माझा गांव 





तिकडे फिरू 
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त्याच्या रारीराचीं हाडं व पाय हे स्त्रायूंनीं बांधले असून di इकडेतिकडे धांवत होतीं 
अस त आश्चयं पाहून तो वाणी भयभीत झाला ॥ ४० ॥ तथापि तो त्यांची निराशा न 


करितां त्यांच्या बरोबर मार्ग चालत होता. नंतर तीं पिशाचें त्या मार्गानें जाऊन शीतळ | $| 
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छायायुक्त आणि फारच विस्तीण अशा एका मोठ्या वडाच्या वृक्षाखालीं quo. याप्रमाणें 

Tic तीं सवं पिशाचे त्या झाडाखालीं बसल्यानंतर तो वाणीही त्याच झाडाखालीं दुसरीकडे 

x x ) | जाऊन बसला ॥ wt Ü ४२ ॥ नंतर एका पिशाचाच्या खांद्यावर बसलेलं असून सभोंवतीं 
AGA | 


| शीतच्छायंखुविस्तीर्णतत्रतेससुपाविशन्‌ ॥ निविष्टेषुततस्तेषुएकदेशेस्थि 
%| तोवणिक्‌ ॥ ४२॥ प्रेतस्कंथसमारूढमेकंविकृतदर्शनम्‌ ॥ ददर्शबहुभि 
प्रतेःसमंतात्परिवारितम्‌ ॥ ४३॥ आगच्छनशवभश्षीसस्तुतिशब्दपुर 
सरम्‌ ॥ प्रेतस्कंधान्महींगलातस्यांतिकमुपागतः ॥ ४४॥ सोपिवाचाव 
णिक्श्रष्ठामिदंवचनमबरवीत्‌॥ अस्मिन्धोरतरे देशेप्रवेशो भवतःकथम्‌॥४५॥ 


|| || पुष्कळ पिशाचांनीं वेष्टित असे एक भयंकर पिशाच त्या वाण्यानें पाहिलें ॥ ४३ ॥ तेव्हां 
1७ || तंच प्रतभक्षक मुख्य पिशाच, इतर पिशाचें त्याची स्तुति करीत असतां तेथें आलें आणि 


पिशाचाच्या खांद्यावरून जमिनीवर उतरून जेथें तो वाणी बसला होता तेथें आलें ॥४४॥ 
|| ५ ||आणि त्यास विचारिलें कीं हे वेश्या, या भयेकर देशांत तुझा प्रवेश कसा झाला ? ॥४५॥ || ९. 
























तेव्हा तो बुद्धिवान्‌ वेश्य त्यास ह्मणाला, मीं आपल्या बरोबरच्या सोबत्यांपासून चुकून | 
झाल्यामुळें दुष्कमंप्रेरित देवयोगानें us आला. ॥ ४६ ॥ Tw मला अतिराय Å | 


॥१ [arar करीत आहेत. प्राण कंठाशी आठे आहेत. बोलवतही नाहीं ॥ ४७॥ या प्रसंगीं मी || | ge 
|} | कोणत्या उपायानें वांचेन तो उपाय मला सुचत नाहीं. श्रीकृष्ण ह्मणतात, असे भाषण| Y | _ 
A as fü zT =o = š fs पचा वृ * क्ष T D. | 





=. CC. In Public Domain.Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection > 
` oe n pan HEC TUR O EPON 

















UT] 





| .CC-0. In Public Domain.Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection | 













तसंच अल्प अन्नान तू अरण्यांत अत्यंत मोठ्या परिवाराचे पोषण करितोस आणि अशा| ` = 
अल्प अन्नाने È पिशाचगण कसे तृप्ति पावतात ? कारण यांचीं पोठें मोठीं असून देह sil 











॥मिदुष्कृतंकमेचात्मनः ॥६०॥ शाकले 
TU पुराकालेततोभद्रमवापह ॥६१॥ VG | 
प्रेमयुक्त कसे कसे AS व तुमचे भोजन होतांच हें अन्नोदक कसें समाघझालें आणि तूं या| È | ` 


धोर faste वनांत कां आलास ॥ ५९ ú व तूं ग्रासमात्र अन्नाने तृप्त कसा झालास ह्याचें ` | 
कारण काय sol 
al 81 







UNT असेल ते मला खरोखर सांग. Å ऐकून पिशाचपति बोलतो बाबा, मी आप 
|| ४ ||पापकमं सांगतों ऐक ॥ ६० ॥ पूर्वी शारळ नामक रम्य नगरांत मी अत्यंत दुष्टबुद्धि 












श्रीमंत असा वैश्य होतों ॥ ६१ ॥ मी दुरात्मा व नास्तिक असा असल्यामुळें माइया å] ê 
मला दानधम करण्यास सांगितलं असतांही घनलोभाने मीं भिक्षकाला भिक्षा घातली नाहीं 
तसंच तृषिताला उदक सुद्धा केव्हांही पाजिल नाहीं. तेथे एक ब्राह्मण मजसारखा व्यापारी 











योगेमासिभाट्रपदेतथा ॥ 
सकदाचिन्मयासाधतापींनामनदींययो ॥ ६४ ॥ तंस्यास्तुसंगमः पुण्यो 


यत्रासीचंद्रमागया ॥ चंद्रभागासोमसुतातापीचेवार्कनंदिनी ॥ ६५॥ 


होता. तो गुणवान्‌ असून माझा मित्र होता ॥ R ६३॥ एके समयीं भाद्रपदमासीं 
श्रवणङ्कादशीचे योगावर मजसहवतेमान तो तापीनामक नदीस गेला ॥ ६४ ॥ तेर्थे तिचा 
चंद्रभागा नदीशी संगम मोठा पुण्यकारक झाला आहे. चंद्रभागाही चंद्रकन्या असून 
तापी सूयकन्या आहे ॥ ६५ N 


द्राह्मणोगुणवान्मम ॥ ६३॥ श्रवणद्ादशीयोरे 
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त्यांचीं उदकें त्या रमणीय संगमीं अनुक्रमें शीतळ व उष्ण आहेत. त्या तीर्थश्रेष्ठ संगमी | 
प्राप्त होऊन माझा मित्र प्रतिवेश्य 





ण ॥ ६६ ॥ यानें श्रवणद्वादशीचे योगावर त्या 4 
संगमतीथोत ATA करून उपोषण केलं आणि.चंद्रभागेच्या जलानें पूण, नवा TT ॥ ६७॥ 


तयोःशीतोष्णसलिलेसंगमे 














|} | 
| i 


तोयस्थवारिकुंभंनवंदढम्‌॥ 89 ॥ दध्योदनयुते'सार्थसंपूर्णव्धमानकेः॥ 
p? ापानद्ुगवखप्रो | ६८॥ प्रसर्यायरहस्य 
| ज्ञोमहासुनिः॥ वित्तसंरक्षणाथायतस्यापिचततोमया ॥ ६९॥ सोपवासे 


विवारिधानीस थबिप्रायदध्योदनयुतातदा ॥७०॥ | ९ 

असा उदकुभ एका Matas पूर्ण भरलेल्या दध्योदनयुक्त पात्रांसह छत्री, जोडा, वस्त्र ७ | 
तिमा तमान विधीर्न ॥ ६८॥ त्या वेदतात्पय जाणणाऱ्या AET- | 

RS, नंतर त्या ब्राह्मणाच्या सांगण्यावरून मीही ||| | 
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st wes 
अक्षय्य होते ॥ co ॥ अशा त्या अक्षय्य दानाने हीं पिशाचं पुनःपुनः नित्य तृ्त होतात; Q| 
परंतु प्रेतयोनीमुळें यांस यांचा दुबेळपणा कधींही सोडीत नाहीं ॥ ८१ N AM या घोर 
अरण्यांत तूं अतिथि प्राप्त झालास आणि A तुझी पूजा केली ह्मणून मी या प्रेत योनीं- 


lé 
K 
Q 
Q 
हे 
i अक्षय्योभगवान्विष्णुः'परमात्मासनातनः ॥ यद्दीयतेतम॒द्दिश्यअकश्षय्यंत 
; | ARATA ॥ co ॥ तेनाक्षय्येनचान्नेनतृप्ताएतेपुनःपुनः ॥ प्रेतभावाच 
18 दोबेल्यंनमुंचंतिकदाचन ॥ <? I| अहंचप्रजयित्वात्वामतिथिसमुपस्थित 
II: 
i 
Q 
K 
lé 





| वा. दवा, | & [सनातन परमात्मा भगवान्‌ विष्णु कालत्रयीं अक्षय्य आहे. त्याच्या उद्देशानें 












म्‌ ॥ प्रेतमावाद्विनिमुक्तोयास्यामिपरमांगतिम्‌ ven मयाविहीनाःकिं 
वेतेवनेस्मिन्भृशदारुणे ॥ पीडामनुभवंलेवदारुणांकर्मयोनिजाम्‌ ॥८३॥ 


तून मुक्त झालों. आतां मी उत्तम गतीला जाईन d ८२ ॥ परंतु हीं पिशाचे मी गेल्यानं- 


तर या अत्यंत घोर अरण्यांत स्वकमेनिर्मित पिशाचयोनिसंबंधी उग्र यातना भोगीत 
| राहतील U ८३॥ x 
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ह्मणून Š महाभाग्यशाली वेश्या, मजवर अनुग्रह करण्याच्या इच्छेनें या सर्वाची अनेक 
नामगोत्रें मजपासून ग्रहण कर ॥ ८४ ॥ ही माझ्या काखंत यांच्या नामगोत्रांची वही आहे 
ती घे, आणि हिमालयावर जाऊन तेथें तुला द्रव्याचा निधि मिळेल ॥ ८५॥ तो घेऊन 


तूं गयेस जा. आणि हे महाबुद्धिमंता, एका एका पिशाचाच्या उद्देशंकरून प्रतिपिशाचाचें 


एतेषातुमहा भागममानुग्रहकाम्यया ॥ अनेकनामगोत्राणिग्रहीष्वचसखि 
| BAT ॥ ८४ ॥ अस्तिकक्षागतावेवतत्तसंपुटिकाशुभा ॥ हिमवंतमथा 
| सायतत्रतंलप्स्यसेनिधिम ॥ ८५ ॥ गयाशीरष॑ततोगलाश्राद्धंकरुमहाम 
ते ॥ एकमेकमथोदिश्यप्रेतेग्रेतेयथासुखम्‌ ॥ ८६ ॥ एवंसंभाषमाणस्तंत 


| प्रजांबूनदप्रभः ॥ समारुह्यविमानंसस्वर्गलोकमितोगतः ॥ esq N 














| eee 








अदा प्रकारें आतिथ्याच्या प्रभावाने तो पिशाचराज स्वगास गेल्यावर तो वेश्य त्या 
पिशाचांचीं नामें व गोत्रे घेऊन हिमालयपवेतावर गेला ॥ ८८ ॥ तेर्थे त्या पिझाचराजानें 
सांगितल्याप्रमाणें त्यास द्रव्याचा निधि प्राप्त झाला. नंतर तो dua द्रव्याचा निधि घेऊन 


S 
सव 
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मालयम्‌ ॥ << ॥ तत्रप्राप्यनिधिगलाविनिश्षिप्यखकेगहे ॥ घनभारमु | ४ x 
पादायगयाशीषेवटययो ॥८९॥ प्रेतानांक्रमशस्तत्रचक्रे श्राद्धंदिनेदिने ॥ B 
यस्ययस्ययथाश्राद्धंसकरोतिदिनेवणिक॥ ९० ॥ सोपितस्यतदाखपेदरा 


IG यत्याल्मनस्तनुम्‌ ॥ ब्रवीतिचमहाभागप्रसादेनतवानघ ॥९१॥ ॥ | 
0 lena प्रतिदिवशीं एका पिशाचारचे श्राद्ध अशा रीतीने सव पिशाचांचीं क्रमाक्रमानं श्राद्धं 


$ । केलीं. ज्या ज्या प्रेताचें तो ter ज्या ज्या दिवशीं श्राद्ध करी ॥ ९० n त्या दिवशीं | ५ | 
0 ||तं पिशाच त्या वैश्यास ata आपलें शरीर दाखवीत असे; आणि ह्मणे कीं, हे महा-| ५ 
भाग्यवंता निष्पापा, तुझ्या प्रसादाने ॥ ९१ ü  — | S — ` 
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या प्रेतदेहाचा त्याग करून मी उत्तम गतीला पावलों. नंतर तीं सवे पिशाचे aria] ९ 
बसून त्या वेश्यास AMS ॥ ९२ ॥ हे वेश्‍यवया, त्वां ert सर्वस या प्रेतयोनिकारक 
| T Q 


एवमुक्लागताःसवेविमानेःसूयसबन्निमेः ॥९४९॥ दिव्यरूपधराःसवेंद्योतयं 


तोदिशोदश ॥ हरिदत्तश्वतान्सर्वान्समुद्धत्यजगामह ॥ ९५॥ खदेशस्थ॑ 





अशा रीतीनं तो वेश्य धनठोभेकरून त्या पिशाचांस उत्तम गतीला लावून आपल्या घरीं 
गेल्यावर हे युधिष्ठिरा, भाद्रपदमासीं श्रवणयुक्त द्वादशी आली असतां तो वामनाची 


जगामस्वगृहंतत्रमासि भाद्रियुधिष्ठिर ॥ श्रवणद्वादशीयोगेपूजयित्वाजना 


दनम्‌ ॥ ९७॥ दानंदत्वाचविम्रेभ्यःसोपवासोजितेंद्रियः ॥ संगमेचमहा 
नद्याःग्रतिवषमतंद्रितः ॥ ९८ ॥ चकारविधिवद्दानंततोदिष्टांतमागतः॥ 
अवापपरमस्थानदुलमंसवमानवेः ॥ ९९ ॥ यत्रकामफलावशक्षानयःपाय 
<q: ॥ शीतलामलपानीयाःपुष्करिण्योमनोरमाः ॥ १००॥ _ ॥ 
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देणारे आहेत. तेथील नद्यांत खिरीचा चिखल असतो. तेथे shaw आणि निर्मळ उदका 


भरलेल्या अशा सुंदर पुष्करिणी आहेत ॥ १०० Ú अशा त्या लोकास जाऊन महात्मा 
आणि अति ag सुवणोसारख्या अंगाने शोभणारा असा तो वैश्य स्वर्मलोकांत एक समग्र 


कस्पपयत देवांगनांसहवतमान हषेयुक्त होत्साता निरंतर उत्तम प्रकारे रममाण झाला 


तहेशमासाद्यवणिडमहात्माप्रतसजांबूनदभूषितांगः ॥ कल्पंसमग्रंसुरसुंद 
रीभिःखर्गेसुरेमेमुदितःसंदेव ॥ १०१ ॥ बुधश्रवणसंयुक्ताद्वादशीसर्वका 
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॥ १०५ ॥ एकादशीयदासास्याच्छवणेनसमन्विता ॥ विजयासातिथि 
क्तात्रतिनामभयप्रदा॥१०६॥ neu ॥ ७॥ 


७ || कृष्ण ह्मणतात हे युघिठिरा. श्रवणयुक्त द्वादशीचा विधि तुला सांगितला. तो सर्व पापांचा 
k [AA करणारा असून सवे प्रकारचीं GE देणारा आहे ॥ Lok भाद्रपदशुकु एकादशी 
जेव्हा श्रवण नक्षत्रानयुक्त असते तेव्हा तिला विजया असं ह्मणतात, आणि ती aq कर-| 


de FARA SAVER पुरणे exec zc eee ९ 
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बाहोबलिंबलवतांवर ॥ १०९ N : 2 : 












वा. zT. | d ` हो , त्रेलोक्य ज्यापासून भयशंकित होत आहे असा विरोचनपुत्र जो à कथा. 
| S बली त्याला मी जाणतां. तो तपाने शुद्धांतःकरण, शांत, दांत, जितेंद्रिय १११॥ माझा | S|) == 
१९ | ७ || भक्त, माझे ठिकाणीं प्राण ठेवणारा, सत्यप्रतिज्ञ, महाबठिष्ठ, ब्रह्मदेवासारखा आपल्या प्रजांचे | $ || . 





















€२ A 


विष्णुरुवाच ॥ ॥ जातंवेरोचनेःपुत्नंबालत्रेलोक्यशंकितम्‌ ॥ तपसा 
भावितात्मानंशांतंदांतंजितेंद्रियम्‌ ॥१११॥ मद्धक्तंमहूतप्राणंसत्यसंधंमहा 
बलम्‌ ॥ प्रजापतिसमंस्वासप्रजानांप्रियकारणम्‌ ॥ ११२ ॥ नयुणास्तस्य 
शक्यंतेवक्तुंकेनापिभूतले॥ अवश्यंतपसोपतेमाक्तव्यंतपसःफलम्‌॥११३॥ 
तपसांतस्तुबहुनाकालेनास्यभविष्याते ॥ यदाचविजयंदेसंज्ञास्येकाले 
नकेनचित्‌ ॥ ११४ N ie L ^ i 
प्रिय करणारा ॥ ११२ ॥ पृथ्वींत कोणीही त्याचे गुण वणू शकणार नाहीं. तपश्चयासपन्न 
लोकांनीं आपल्या तपाचं फल भोगलेंच पाहिज 





















fest ॥ ११३॥ बलींच्या तपाचा क्षय बहुत | 
| काठानें होणार आहे. कांहीं कालानें जेव्हां दैत्यांचा जयकार गेला असें मी समजेन ur gen) १ 
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$ | पुत्राथ शरण आली आहे ॥ ११५ ॥ तिचा मनोरथ आणि देवांचे काये यांविषयीं विष्णु 
विचार करू लागला. मग अदितीच्या उदरीं गर्भात जाण्याविषयीं बहुकाळ विचारपूवक 
निश्चय करून ॥ ११६ ॥ त्यानें अदितीला सांगितलें कीं, तुझे इच्छित पूणे होईल. नंतर 


समाहत्यश्रियंतस्यतदादास्येदिवोकसाम्‌ I अदितिर्माप्रपन्नावेपुत्रारथेपुत्र 
गृद्धिनी ॥ ११५ ॥ तस्यामनीषितंदेवकार्यविष्णुरचितयत्‌॥ सर्चितयि 


त्वासुचिरंदेव्यांगभावधारणम्‌ ॥ ११६॥ अदितिवरयामासवांछितंते भवि 
ष्यति ॥ अथकालेबहुतिथेगतेसागुर्विणीबभो ॥११७॥ सुषुवेनवमेमासि 


पुत्रसावामनंहारम्‌ ॥ हस्वपादंहस्वकायंमहाशिरसमभेकम्‌ ॥ ११८ |i 


बहुत काळ गेला असतां अदिती गर्भिणी होऊन arr लागली. ॥ ११७ ॥ पुढें नवव्या 
महिन्यांत त्या भक्तदुःख हरण करणाऱ्या वामनरूप पुत्राला प्रसवली. त्या मुलाचे पाय 
आंखूड होते, देह लहान होता आणि मस्तक फार मोठे होते ॥ ११८ Ni 





| d त्याचे हात, पाय व पोट È अवयव अति कृश असून पोटऱ्या, मांड्या व केश हींही त्याची | ९ ) | कथा 
लहानच होतीं. अश्या रीतीचा वामन (खुजा) पुत्र ASSI अवलोकन करून अदितीला मोठा | || 


पाणिपादोदरकृरांहखजंघोरुकेसरम्‌ ॥ दृष्ठातुवामनंजातमदितिमोंदमा 


GL पवे ॥ ११९ ॥ भयंबभूवदेत्यानांदेवानांतोषआगमत्‌ ॥ जातकादीनशु 
|j] भकरान्संस्कारान्खयमेवहि ॥ १२० ॥ चकारकश्यपोधीमानप्रजापतिस 
19 मन्वितः॥ आवद्धमेखलोदंडीजटी यज्ञोपवीतवान्‌ ॥ १२१॥ कुशचर्मा 
| ५ | जिनधरःकमंडलुविभूषितः॥ बठेबेलवतोयज्ञंजगामबहुविस्तरम्‌ ॥१२२॥ 
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4 बलाढ्य बलीच्या यज्ञांत गेला ॥ १२२॥ आणि त्या Fars सवे बल पाहून त्यास बोलतो, 
y |e यज्ञपत, मी याचक प्राप्त झाडां आहे. मला भूमी दे ॥१२३॥ ह्मणजे MUAS अध्यय 
) || नाथे पादत्रयपरिमित माझा मठ होईल. तेव्हां बलि त्या ब्राह्मणाला बोलला कीं, तुला 


| तशी भूमी दिठी ॥ १२४ ॥ असं भूमिदान झाल्यानंतर तो अनंत पराक्रमी वामन वाढू 
$| ष््रादेयवलंसरववामनस्त॒जग [दह ॥ अथाह्यहयज्ञपतेदीयरतांमममेदिनी 







` | 








| $ ॥ १२५० ú अशा त्या दोन्हीं चरणांनीं स्वर्गादि लोक व्यापून sem 
| lel चरणाना ETE ठोक व्यापून ललाटस्थानीं ब्रह्मदेवाचा 
ढोक आला. तृतीय चरणाला स्थरूच राहिलें नाहीं हणून वामन बळीला ह्मणाला, बले 
| ¢ lasta पदाला स्थान कोणतें देणार ते मळा सांग ॥ १२६ ॥ .. 
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& | असं वामन बोलल्यावर बळी ह्मणाला तुझा चरण माझ्या मस्तकावर ठेव. असें तें महत्‌ 
2 आश्चय पाहून सिद्ध आणि नारदादिक देवर्षि ॥१२७॥ बहुत उत्तम, Š फार चांगठे असे| 
(gj | ह्मणून हषयुक्त होऊन वामनाची स्तुति करूं लागले. नंतर wd देत्यगणांला जिंकून त्रिसु 
वन स्वाधीन करून स्वतंत्र भगवान्‌ ॥ १५८ ॥ बळीला बोलले, हे देत्यराज, d सैन्य 
ANN 


K 3 J एवमुक्तोबलि'प्राहमूभिमेदेहितेपदम i ERAU AA अ्रय॑सिद्धादेवषेयस्त 
DU था ॥ १२७ ॥ साधुसाधितिदेवेशंप्रशशंसुमुदान्विताः ॥ ततोंदेत्यगणा 
ue HO न्सवानजिला त्रिभुवनंवशी ॥ १२८ ॥ बालप्राहचभोगच्छपातालंसबलानु 
गः॥ तत्रवमीष्सितान्भोगान्भुक्वामदाहुपालितः ॥१२९॥ अस्येंद्रस्या | 
वसानेतुलमेवेंद्रो भविष्यसि ॥ एवमुक्ताबलिःप्रायान्नमस्कृत्यसुरोत्तमम्‌ १३० 


माझे भुजांनीं सुरक्षित राहन इच्छित भोग 
i भोगून ॥ १२९ ॥ या इंद्राच्या समासिकालीं तूंच इंद्र होशील, अशाप्रकारे आज्ञा Rog 
Hd बलि TAS अशा AAAS नमस्कार करून पाताळांत AST I 230 N 
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युक्त होत्साते वामनाची पूजा करून आपापल्या पदी 












अशा एकादशीला उपवास करून रात्रो हरीची उत्तम पूजा करावी. तिचा प्रकार असा-| 

BIN, रुप, ag किंवा काष्ठ यांतील यथाशक्ति कोणत्याही पात्रांत ॥ १३५ ॥ AG KAT 
आपल्या सामथ्यांनुसार Fam वामनाची प्रतिमा करावी. ती अशी-रिखा, कमंडल, 
छत्र आणि यज्ञोपवीत धारण करणारा ॥ १३६ U अशा लक्षणांनीं युक्त वामनरूप हरीस 











त्तयावाशत्तयपक्षया ॥ तिलाढकेनसंपूणप्रस्थेनकुडवेनच ॥ १३८॥ ॥ 


पूजाव. त वामनाची स्थापना केलेलं पात्र फलयुक्त कोऱ्या वस्त्रांनी आच्छादित करावें 





ae . 10 ॥॥१२७॥ अथवा भक्तीनं कृष्णाजिनेकरून तें पात्र आच्छादित करावें, आणि आढक, कुडव 
RO 19 ॥ किवा प्रस्थ यातून आपल्या शक्त्यनुसार तिळांनीं å पात्र भरावे ॥ १३८ N 
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तीळ न मिळतील तर सातू, गहूं, फळें किंवा पांढरे तीळ यांनीं तें पात्र पूणे भरावे, आणि 
[तील कुष्णाजिनावर अतसीपुष्पासमान नीलवण अशा वामनाची स्थापना करून॥१३९। 


थाकालोरूव फुलं, फळें, गंध आणि धूप यांनीं हरीचे पूजन करावें. अनेक प्रकार 
भक्ष्य भोज्य पदाथ व गुळमिश्रित भात हे नेवेद्यास असावे ॥ १४० ॥ तशीच आपल्या 








x 





सामथ्यानुरूप सुवणेदक्षिणा द्यावी. तसंच पूर्वी सांगितलेल्या मत्स्य कूर्मादिमंत्रपदांनीं अंग 


पूजापूवेक गेरुडध्वजाची पूजा करावी ॥ १४१ ॥ हे राजा, AG करणाऱ्याने शुचिभूत 
होऊन एकाम्रचित्ताने उपहारांनीं हरीचे पूजन करावें. वामनाची प्रतिमा बालरूपधारी 



















oo असा जगत्पालक, मायावी, लक्ष्मीकांत वामन हीं पूजा ग्रहण करण्याकरितां येवो ॥१४३॥ १ क्‍ s 
RRI | ४ || नतर युधिष्ठिर प्रश्न करितो-हे वक्ष्यांमध्यें श्रेष्ठ पुरुषोत्तमा, उपोषण करण्याविषयीं जे 8? । | 
अशक्त आहेत त्यांस जी एक पुण्यकारक द्वादशी was ती मला कथन करा ॥ १४४॥ | | 






[स्च WT करणारी आहे, यास्तव नियमानें त्यादिवशी उपोषण करावें ॥ १४५॥ नद्यां 
E संगमीं AT करून उपोषण करावे. स्मान, दान, जप, होम, वेदाध्ययन आणि पिततर्पण 





Ne s . CC-0. In Public Domain.Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection. 


re 


इत्यादि जे जं कम या द्वादशीचेदिवशीं करावे त्याचें अनंत फल प्राप्त होतें ॥ 296 N M 
युधिष्ठिर पुनः प्रश्न करितो-कृष्णा, तुमच्या कृपेनें मी वामनत्रत ऐकिले. आतां या mars jc» 


5 ET 


त-हे पंडुनंदना, या ब्रताचं उद्यापन सांग- 
कुतीसुता, उद्यापन केळे असतां ब्रत निश्चयंकरून सफल होते. उद्यापन ` 

















करून नंतर उद्यापन करावें. सुवणांची, रुप्याची किंवा तांब्याची वामनाची चतुर्भुज) ९ | — 4 
मात करून ॥ १४९ ॥ = = mers | | 
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द्वादशीच्या दिवशीं आपल्या शक्तयनुसार गुरुपूजन कराव. हे धमा, तो गुरु सदाचारसंपन्न 
असून वेदवेदांग पारंगत असा असावा ॥१५०॥ त्याची प्राथना करावी कीं, हे द्विजोत्तमा 
हरिदिनीं केलेलं माझं हं ब्रत जेणंकरून सांग संपूण होइल असं आपण करावं ॥ १५१ d 
नंतर त्याच्या अग्रभागीं उद्यापनसंबंधी नियम करावा. पश्चात्‌ दंतधावन करून नदी आदि 


द्वादश्यास्तुदिनेप्रापतेगुरुमभ्यच्यशक्तितः॥ सदाचाररतंपाथवेदवेदांगपा 
रगम्‌॥ १५०॥ अस्मदीयेत्रतंविप्रविष्णुवासरसंभवम्‌ ॥ संपूणतुभवेद्ये 
नतत्कुरुष्वदिजोत्तम ॥ १५१॥ तस्याग्रेनियमःकारयोदंतधावनपूवेकम्‌॥ 
खानंकृलामंत्रपूवनद्यादोविमलेजले ॥ १५२॥ तपयित्वापिदन्देवान्पूज 
येन्मधुसूदनम्‌॥ एवंसंपूज्यविधिवद्रात्रोजागरणंचरेती।१५३॥ ततःप्रभात 


— समयेखात्वाचायादिभिःसह॥ वामनंपूजयेलाग्वद्धोमंकुयोदरिधानतः १५४ | 
कांच्या शुद्ध उदकात समंत्रक ET करावं ॥ १५२ ॥ त्यानंतर देवपितरांच तपण करून 


त्या स्थापित मधुसूदनाची पूजा करावी. याप्रमाणं विधियुक्त वामनाची पूजा करून रात्रीं 
जागरण करावं ॥ १५३ ॥ नतर दुसरे दिवशीं प्रातःकाळी आचायादिकांसह स्वान करून 





qT-ZT. 
॥२४॥ 
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पूर्वप्रमाण वामनाची पूजा करावी आणि विधिपूवंक होम करावा ॥ १५४ 0 “ इदंविष्णु 
विचक्रमे ˆ या मंत्रान समिधा, तूप, तीळ आणि चरु या प्रत्येक द्रव्याचा सहस्र किंवा | 
अशोत्तरशतसंख्यापरिमित होम करावा I १५५ ॥ हे राजा, TAKA वारा अथवा आठ 


ब्राह्मणांस भोजन घालावं, आणि प्रतिमा व गोप्रदान हीं आचायोला द्यावी ॥ १५६ ॥ 











च ॥ वामनस्तारकाद्वाभ्यावामनायनमोनमः ॥ १५८॥ || 
इतर्क कृत्य झाल्यावर ह राजद्रा, वारा, आठ, सहा, चार किंवा निदान एकतरी गोप्रदान 
SUA. त्या सव गाइ कृष्णवण असाव्या. एकच गोप्रदान करावयाचें असल्यास ती गाय 











3 ६ नंतर त्रतकत्यांन मोन धारण करून आपण भोजन करावं ॥ १५९ ॥ हे राजा, या | (| 
| | ¢ | ब्रतात प्रत्येक ब्राह्मणास उदकुंभ, दक्षिणा, वस्त्रं व चंदन हीं दाने वारंवार यथेच्छ द्यावी. हा || 
| असा । सवत्र जाणावा ॥१६०॥ È AWM, अस Ad कल असता ज पण्य प्रा MI 











` याराजचस्त्रेषविधिःस्टतः ॥ १ 
ll यावत्कस्पशतंपुण्यमे पसातस 










| रास मास हाऊन अक्षय्य नः भूलोकीं येऊन सवे राजांनीं Q ||. | 
|| ¢ उत्तमप्रकारे सवित असा सावभोम राजा होतो ॥ १६२॥ इति श्रीभविष्योत्तरपुराणे वामनद्वा- || ` 
|| @ || FATHER घा ven US 
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